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Translate the following passages into Chinese. X

1. Studies serve for delight, for ornament, and for ability.... Some books are to be tasted,
others to be swallowed, and some few to be chewed and digested; that is, some books are
to be read only in parts; others to be read, but not curiously; and some few to be read
wholly, and with diligence and attention. ...Reading makes a full man; conference a
ready man; and writing an exact man. (106%) (Francis Bacon; Of Studies)

2. After surviving the opposition's attempt to oust him on Tuesday in the country's first-ever
presidential recall vote, this is not the time for President Chen Shui-bian to sit back and
relax. With less than two years left in office, Chen needs to get down to business and
work to regain the people's confidence in the integrity of the ruling party’s administration
and its ability to govern.

Prior to Tuesday's vote, Chen said that he would seek to push cross-party consultations
and cross-strait talks. After the vote, he once again apologized for the political and social
upheﬁvai. President Chen has to take his responsibility to live up to the public's
expectations and focus on pushing ahead with effective policies that best serve the public
and Tajwan's national interests. (15%) (adapted from Taipei Times, June 29}

3. Traditionally, humans have recognized their growing attraction for other people via
stages of physical proximity. It is natural that you want to see and know the other
person before developing any genuine desire for that person. But Internet demonstrates
that it is not necessary to see someone in order to begin to feel something for that person.
Sometimes it is easier to get to know someone because online there are fewer of the
inhibitions that normally go with visual contact.

On the Internet, the boundaries between people’s thoughts become easy to pass or flow
through. People say things to one another online that they would never mention to a
new acquaintance at a party or in a bar. It can be easy to form a quick, intense bond
online. This does not happen simply because the inhibitions of physical proximity are
removed. Talking (writing) online has its own characteristics of freedom and
speed—grammar and syntax rules no longer apply as they do in formal writing or even
in speaking, and words therefore flow much faster and more expressively. It seems to
be so free, completely without boundaries or rules. But is it? (25%) (adapted from
Global Outlook, 2003)
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Translate the following passages into English, chi3:
4. TRV DASIFREGRNFIERRE - SR IIRNIRGT—iE » B TR SR
AT R G REIRESRNEE - b4 - EITETLURERIRIKRA - 2l —
B I L AARISRRRERED - (15%)

5. ERERET  KFUEREERAFE  E2— RS TR I - HRESATRE
FURESE - BRI B o IR EA T - MR AR A
al - B MRBFAFEE K - LARRERAFER - HRRN S e D EREK
HBERNETR - (15%)

6. DU ARRRYCEGILT - ERETHEE: | BEH EEMNRE - TRED - BT
EFTAE - BEAR - RREFEEMEAXTHPRANTER » HAEK - AM
RUlR L Z4PHE LT BRE - RETRARRIELS - REEERTLRE - ERNA
SLEGRMER LA LR - (EAPERESE - EREES - hREEE
w o (20%) RETEG T AESIE )
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